
 
SĄSKAITOS KREDITAVIMO (OVERDRAFTO) SUTARTIES 
BENDROSIOS SĄLYGOS 
 
 

Redakcija Nr. 1, galioja nuo 2023-08-03  

1. BENDROSIOS NUOSTATOS 

1.1. SĄVOKOS IR SUTRUMPINIMAI 

Bankas – UAB SME Bank, įmonės kodas 305223469, adresas Antano Tumėno g. 4-15, LT-01109 Vilnius. 
Bendrosios sąlygos - šios sąskaitos kreditavimo (overdrafto) sutarties bendrosios sąlygos. 
Specialiosios sąlygos - Sutarties dalis, kurioje nurodytos Šalys, pagrindinės Sąskaitos kreditavimo (overdrafto) 
sutarties sąlygos, Užtikrinimo priemonės ir kitos sąlygos. 
Sutartis yra šios Bendrosios Sąskaitos kreditavimo sutarties sąlygos, Sąskaitos kreditavimo sutarties specialiosios 
sąlygos, kiti priedai bei vėlesni sąskaitos kreditavimo sutarties papildymai ir (ar) pakeitimai. 
Sąskaitos kreditavimas (overdraftas) – Banko kreditavimo priemonė, kuri Sutartyje nustatytomis sąlygomis 
suteikia Kredito gavėjui teisę skolintis iš Banko, atliekant mokėjimus iš Kredito gavėjo Sąskaitos, kai Sąskaitoje 
nėra pakankamai Kredito gavėjo nuosavų lėšų̨ ir pakartotinai paimti jau grąžintą overdrafto sumą, neviršijant tuo 
metu leistinos paimti jo sumos. 
Kreditas – Kredito gavėjui Sutartyje numatytomis sąlygomis suteikta ir Kredito gavėjo paimta pinigų suma, kurią 
Kredito gavėjas privalo grąžinti Bankui Sutartyje nustatyta tvarka. Sutartyje vartojama sąvoka „Kreditas” apima 
kiekvieną Sutarties Specialiosiose sąlygose numatytą kredito sumą ir taikoma kiekvienai tokiai kredito sumai, 
išskyrus atvejus, kai Sutartyje yra aiškiai nustatyta kitaip.  
Kredito gavėjas – juridinis asmuo, kuriam Bankas suteikia Kredito (overdrafto) limitą. 
Kredito (overdrafto) limitas arba Kredito limitas – Sutarties Specialiosiose sąlygose nurodyta maksimali Kredito 
(overdrafto) suma, iki kurios Kredito gavėjas gali atlikti atsiskaitymus iš Sąskaitos, t. y. šios Sutarties sąlygomis 
skolintis iš Banko.  
Kredito (overdrafto) galiojimo terminas – Sutarties Specialiosiose sąlygose nurodytas terminas, iki kurio Kredito 
gavėjas turi teisę naudotis Kredito (overdrafto) limitu ir kuriam suėjus turi grąžinti Kreditą ir visiškai atsiskaityti pagal 
Sutartį.  
Kredito padengimo terminas – Sutarties Specialiosiose sąlygose nurodytas terminas kuriam suėjus Kredito 
gavėjas privalo padengti Kreditą, o po jo gali vėl naudotis Kredito limitu. 
Įsipareigojimo mokestis - Specialiojoje dalyje nurodyto dydžio mokestis, išreikštas procentais metinių palūkanų, 
kuris yra skaičiuojamas nuo nepaimtos Kredito sumos. 
Palūkanos yra Kredito gavėjo Bankui mokamos palūkanos, kaip tai numatyta Sutarties Specialiosiose sąlygose, 
už naudojimąsi Banko suteiktomis piniginėmis lėšomis, kuriuos apskaičiuojamos nuo faktiškai paimtos ir dar 
negrąžintos Kredito sumos. 
Fiksuotos palūkanos – Palūkanos, kurios taikomos, jei Specialiojoje dalyje nustatyta Palūkanų rūšis yra Fiksuotos 
palūkanos, ir kurią taikant metinė palūkanų norma yra nurodyta Specialiojoje dalyje bei nekeičiama visu Sutarties 
galiojimo laikotarpiu, išskyrus Sutartyje numatytus atvejus. 
Kintamos palūkanos –Palūkanų rūšis, kurią taikant metinė palūkanų norma yra apskaičiuojama kiekvienam 
Palūkanų periodui kaip Kintamos palūkanų dalies ir Maržos suma. Metinė palūkanų norma, taikoma iki artimiausios 
Palūkanų keitimo dienos, yra nurodyta Specialiojoje dalyje bei gali būti apskaičiuota kitaip nei Kintamos palūkanų 
dalies ir Maržos suma.  
Marža – šalių sutarta Banko skolinimosi rizikos, pelno ir sąnaudų marža procentais, nustatoma Sutarties sudarymo 
dieną ir galiojanti iki visų prievolių įvykdymo datos. 
Kintama palūkanų dalis – EURIBOR kaip nurodyta Specialiojoje dalyje. 
EURIBOR Europos pinigų rinkos instituto ar kitos oficialiai paskirtos organizacijos skelbiama Europos tarpbankinės 
rinkos palūkanų norma. Palūkanų apskaičiavimui naudojamų duomenų paskelbimo data yra dvi Darbo dienos prieš 
palūkanų perskaičiavimo dieną ir prieš Sutarties pasirašymo dieną paskelbta palūkanų bazės laikotarpio EURIBOR 
reikšmė. Jei antrą Darbo dieną prieš palūkanų bazės keitimo dieną palūkanų bazės reikšmė nėra paskelbta, tai 
imama artimiausia prieš tai paskelbta palūkanų bazės reikšmė. Jei paskelbta EURIBOR reikšmė yra neigiama t. y. 
mažesnė nei 0 (nulis), Kredito palūkanų normos apskaičiavimo tikslu bus laikoma kad EURIBOR reikšmė yra 0 
(nulis). 
Palūkanų keitimo diena yra diena, kurią yra keičiamos, t. y. Sutartyje nustatyta tvarka apskaičiuojamos bei naujam 
Palūkanų periodui nustatomos, Kintamos palūkanos. Palūkanų keitimo diena yra pirmoji kiekvieno, išskyrus pirmąjį, 
Palūkanų periodo diena. 
Palūkanų periodas – Specialiojoje dalyje nurodytos trukmės laikotarpis (pirmojo Palūkanų periodo trukmė gali būti 
kitokia), kuriam yra nustatomos Kintamos palūkanos ir kuriam pasibaigus jos yra iš naujo apskaičiuojamos bei 
nustatomos. Pirmasis Palūkanų periodas prasideda Sutarties pasirašymo dieną ir pasibaigia artimiausią Palūkanų 
keitimo dieną, o kiekvienas paskesnis Palūkanų periodas prasideda pasibaigus prieš tai ėjusiam Palūkanų periodui. 
Kompensacinės (arba Įsipareigojimų nevykdymo) palūkanos yra Kredito gavėjo Bankui papildomai mokamos 
palūkanos, nustatytu terminu nesumokėjus Bankui pagal Sutartį mokėtinų sumų arba nutraukus Sutartį Banko 
iniciatyva dėl Kredito gavėjo kaltės, kaip tai numatyta Sutarties Specialiosiose sąlygose, kurios apskaičiuojamos už 
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visas laiku nesumokėtas sumas. 
Hipotekos (įkeitimo) sutartis yra sutartis, kuria, laikantis įstatymų nustatytos tvarkos ir sąlygų, Įkeičiamas turtas 
yra įkeičiamas Banko naudai, siekiant užtikrinti prievolių pagal Sutartį įvykdymą. Šalys susitaria, kad 
Kompensacinės palūkanos bei Banko nuostoliai, patirti dėl hipoteka (įkeitimu) užtikrinto įsipareigojimo neįvykdymo 
ar netinkamo vykdymo yra užtikrinami maksimaliąja hipoteka (įkeitimu), kurios dydis nurodytas Sutarties 
specialiosiose sąlygose. 
Įkeičiamas turtas yra Sutarties Specialiųjų sąlygų punkte numatytas nekilnojamas turtas (butas, gyvenamasis 
namas, žemės sklypas ir pan.) ar kitas Bankui priimtinas turtas, kuriuo užtikrinamas Kredito gavėjo prievolių pagal 
Sutartį įvykdymas. 
Laidavimas yra konkretaus Bankui nurodyto asmens ir/arba pakankamai turto prievolei įvykdyti turinčio asmens 
(Laiduotojo) Banko nustatytos formos ir turinio laidavimas, kuriuo užtikrinamas Kredito gavėjo prievolių pagal Sutartį 
tinkamas (į-)vykdymas, o taip pat dokumentai, patvirtinantys Laiduotojo(-ų) teisę sudaryti atitinkamą laidavimo 
sutartį (jei taikoma).  
Laiduotojas yra asmuo, kuris laiduoja Bankui (jei sudaroma atskira laidavimo sutartis) už tinkamą Kredito gavėjo 
įsipareigojimų pagal Sutartį įvykdymą. 
Apyvartos – Specialiojoje dalyje nurodyto dydžio dalis visų įplaukų į Kredito gavėjo sąskaitas, kuri turi būti 
kiekvieną kalendorinį mėnesį įskaityta į Banke esančias Kredito gavėjo sąskaitas. Į Apyvartas neįskaičiuojamos 
Kredito gavėjui į jo sąskaitas Banko išmokėtų kreditų sumos, pervedimai iš kitų Kredito gavėjo sąskaitų, valiutos 
keitimo ir kitos įplaukos, kurios nėra įprastinės Kredito gavėjo ūkinės veiklos pajamos. Kredito gavėjas privalo visu 
Sutarties galiojimo laikotarpiu (jei Specialiojoje dalyje nėra nurodytas kitas terminas) vykdyti Specialiojoje dalyje 
nustatyto dydžio Apyvartas (jei jos nustatytos). 
Darbo diena – diena, kurią Bankas teikia visas paslaugas bei vykdo visas operacijas, ir kuri nėra šeštadienis, 
sekmadienis ar kita Lietuvos Respublikos teisės aktuose nustatyta poilsio ar švenčių diena. 
Sąskaita Banke (Sąskaita) – Sutarties Specialiosiose sąlygose nurodyta Kredito gavėjo banko sąskaita, esanti 
Banke. 
Sankcijos – bet kokios prekybinės, ekonominės ar finansinės sankcijos, embargai ar kitos ribojančios priemonės, 
kurias nustato, taiko ar administruoja Jungtinės Tautos, Europos Sąjunga, Lietuvos Respublika, Jungtinių Amerikos 
Valstijų vyriausybė (įskaitant JAV Iždo departamento Užsienio lėšų kontrolės biurą (OFAC)) ir/ar šių subjektų 
institucijos. 
Užtikrinimo priemonės yra Sutartyje nurodytos Kredito gavėjo prievolių pagal Sutartį tinkamo įvykdymo 
užtikrinimo priemonės, kurios yra ar turi būti pateiktos Bankui. 

1.2. AIŠKINIMAS 

1.2.1. Sutarties dalių ir straipsnių pavadinimai yra skirti patogesniam Sutarties naudojimui ir negali būti 
naudojami aiškinant Sutartį. 

1.2.2. Sutartyje naudojamos sąvokos priklausomai nuo konteksto gali būti naudojamos daugiskaitos prasme ir 
atvirkščiai. 

1.2.3. Sutarties dalyje „Sąvokos ir sutrumpinimai“ paaiškintos sąvokos toliau rašomos iš didžiosios raidės ir 
vartojamos ta prasme, kuri yra paaiškinta Sutarties 1.1. dalyje, jeigu pagal kontekstą neturi būti 
suprantama kitaip. 

2. SUTARTIES DALYKAS 

2.1. Banko ir Kredito gavėjo santykiai pagal šią Sutartį Bankui skolinant pinigus Kredito gavėjui mokėjimams 
iš Kredito gavėjo Sąskaitos atlikti, kai Sąskaitoje nėra Kredito gavėjo nuosavų lėšų.  

3. BENDROSIOS KREDITO (OVERDRAFTO) SUTEIKIMO SĄLYGOS 

3.1. Kredito gavėjas atsako už Kredito panaudojimą̨ pagal Sutarties Specialiosiose sąlygose nurodytą paskirtį 
ir turi teisę atlikti mokėjimus Kredito padengimo termino galiojimo metu. Kredito padengimo terminas 
pradedamas skaičiuoti nuo pirmos Kredito lėšų̨ panaudojimo dienos.  

3.2. Bankas suteikia Kreditą, vykdydamas Kredito gavėjo mokėjimo nurodymus Banko nustatyta tvarka. 
3.3. Kreditas neteikiamas trečiųjų̨ asmenų̨ Bankui pateiktiems mokėjimo nurodymams atlikti. Bankas turi teisę 

nesuteikti Kredito pagal Kredito gavėjo pateiktus mokėjimo nurodymus ar prašymus įvykdyti trečiųjų̨ 
asmenų̨ pateiktus mokėjimo nurodymus nepriklausomai nuo to, ar Kredito gavėjas yra davęs sutikimą 
tretiesiems asmenims pateikti Bankui šiuos mokėjimo nurodymus, ar ne. Bankas taip pat turi teisę 
nesuteikti Kredito pagal Kredito gavėjo arba trečiųjų̨ asmenų̨ pateiktus mokėjimo nurodymus, jeigu jie 
pateikti iki šios Sutarties sudarymo.  

3.4. Kai Kreditą̨ ar jo dalį Kredito gavėjas panaudoja kita valiuta nei nurodyta Sutarties Specialiosiose 
sąlygose, Bankas keičia Kredito valiutą į Kredito gavėjo pasirinktą valiutą Banko nustatytu kursu ir tvarka. 

3.5. Atsižvelgiant į Sutarties Bendrųjų sąlygų 3.6. p. Kreditas suteikiamas, kai yra šios sąlygos: 
3.5.1. visos Sutarties Specialiosiose sąlygose nurodytos ir (arba) Banko papildomai pareikalautos 

Kredito gavėjo prievolių užtikrinimo priemonės yra tinkamai įformintos, įregistruotos, galioja arba 
galios Kredito suteikimo metu ir tai patvirtinantys dokumentai pateikti Bankui, išskyrus atvejus, 
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kai Sutarties Specialiojoje dalyje yra nurodytas kitas prievolių̨ užtikrinimo priemonių̨ pateikimo 
terminas;  

3.5.2. sudarytos ir Bankui pateiktos Sutartyje nurodytos draudimo sutartys atitinkančios Sutartyje 
nurodytas sąlygas; 

3.5.3. Bankui sumokėtas Sutarties Specialiosiose sąlygose nurodytas dokumentų parengimo 
mokestis; 

3.5.4. nepaaiškėjo, jog Sutartyje nurodyti Kredito gavėjo patvirtinimai ir užtikrinimai yra neteisingi ar 
klaidinantys;  

3.5.5. nepaaiškėjo Sutartyje nurodytų ar kitų aplinkybių̨, keliančių̨ abejonę, kad Kreditas bus 
sugrąžintas ar leidžiančių̨ pagrįstai manyti, kad Kredito grąžinimas bus apsunkintas; 

3.5.6. Kredito gavėjas vykdė̇ ir vykdo Sutartyje numatytus įsipareigojimus.  
3.6. Bankas turi teisę savo nuožiūra suteikti Kreditą̨ nepriklausomai nuo to, ar yra įvykdytos visos išankstinės 

sąlygos, taip pat gali atidėti išankstinių sąlygų̨ vykdymą̨. 

4. KREDITO (OVERDRAFTO) LIMITO NUSTATYMO TVARKA 

4.1. Sutarties galiojimo laikotarpiu Bankas kiekvieną mėnesį apskaičiuoja vidutinių vieno mėnesio įplaukų̨ į 
Sąskaitą̨ sumą ir maksimalią leistiną Kredito limito sumą. Individualios Kredito gavėjui nustatomos Kredito 
limito nustatymo sąlygos yra numatomos Sutarties Specialiosiose sąlygose. 

4.2. Skaičiuojant įplaukas į Sąskaitą̨, neįvertinamos įplaukos iš kitų Kredito gavėjo sąskaitų Banke, taip pat 
Kredito gavėjo sąskaitų̨, esančių̨ kitose finansų įstaigose, įplaukos pagal tarp Banko ir Kredito gavėjo 
sudarytas faktoringo sutartis ir įplaukos, gautos konvertavus Kredito gavėjo lėšas į kitą valiutą. Bankas 
taip pat turi teisę neįvertinti įplaukų̨, gautų į Sąskaitą̨ iš su Kredito gavėju susijusių asmenų̨. 

4.3. Jei šiame Sutarties skyriuje nustatyta tvarka apskaičiuota maksimali leistina Kredito limito suma yra 
mažesnė už Sutarties Specialiosiose sąlygose nurodytą Kredito limito suma, Bankas turi teisę, iš anksto 
neįspėjant Kredito gavėjo, sustabdyti Kredito lėšų̨ išmokėjimą̨ ir (arba) vienašališkai sumažinti Kredito 
limito sumą. Apie sustabdytą Kredito lėšų̨ išmokėjimą̨ ir sumažintą Kredito limito sumą Bankas Kredito 
gavėją̨ informuoja raštu ir/arba elektroniniu paštu.  

4.4. Padidėjus įplaukoms į Kredito gavėjo Sąskaitą̨ ir Kredito gavėjui pateikus Bankui prašymą̨ raštu, Bankas 
turi teisę, bet ne pareigą, padidinti Kredito limito sumą iki Sutarties Specialiosiose sąlygose nurodytos 
Kredito limito sumos.  

5. KREDITO (OVERDRAFTO) GRĄŽINIMAS 

5.1. Kredito gavėjas įsipareigoja iki Sutarties Specialiosiose sąlygose nurodyto kiekvieno Kredito padengimo 
termino pilnai grąžinti Kreditą̨ (padengti visą įsiskolinimą Sąskaitoje). Kitą po Kredito grąžinimo Banko 
darbo dieną Kredito gavėjas gali vėl panaudoti Kreditą̨. Kredito gavėjas įsipareigoja iki Sutarties 
Specialiosiose sąlygose nurodyto Kredito (overdrafto) galiojimo termino grąžinti Bankui Kreditą̨. Kredito 
grąžinimo diena yra lėšų̨ įskaitymo į Sąskaitą̨ diena, kai pilnai padengiamas Kreditas  

5.2. Sutartyje nustatyta tvarka Bankui sumažinus Kredito limitą̨, Kredito gavėjas įsipareigoja per 5 
kalendorines dienas nuo Banko pranešimo apie sumažintą Kredito limitą išsiuntimo dienos padengti tokią 
panaudoto Kredito dalį, kad likusi nepadengta Kredito suma neviršytų Banko pranešime nurodyto Kredito 
limito.  

5.3. Kredito grąžinimas vyksta su kiekvienu Kredito gavėjo ar trečiųjų̨ asmenų̨ mokėjimu į Sąskaitą̨ ar grynų 
pinigų įnešimu į ją. Jei Kredito gavėjas pageidauja gautą Kreditą pilnai sugrąžinti nesuėjus Kredito limito 
ar Kredito padengimo terminui, tai Kredito gavėjas ar tretieji asmenys vykdo mokėjimus į Sąskaitą̨ arba 
įneša sumą grynaisiais pinigais.  

5.4. Jei Kredito padengimo termino ar Kredito (overdrafto) galiojimo termino paskutinė diena yra ne Banko 
darbo diena, tai paskutine termino diena laikoma kita po šios dienos einanti Banko darbo diena.  

5.5. Kredito gavėjas Kreditą̨ grąžina, Palūkanas, Įsipareigojimo mokestį, Kompensacines palūkanas ir kitus 
mokėjimus moka Kredito valiuta. Vykdant mokėjimus pagal šią Sutartį kita valiuta, lėšas Bankas 
konvertuoja į Kredito valiutą Banke nustatytu kursu ir tvarka. Konvertavimo išlaidas apmoka Kredito 
gavėjas.   

6. PALŪKANŲ SKAIČIAVIMAI, MOKESČIAI IR KITOS MOKĖTINOS SUMOS 

6.1. Kredito gavėjas įsipareigoja už gautą Kreditą mokėti Bankui Sutarties Specialiosiose sąlygose nustatytas 

palūkanas, mokant jas kiekvieną mėnesį iki einamojo mėnesio paskutinės Banko darbo dienos, o suėjus 

Kredito (overdrafto) galiojimo terminui - ne vėliau Kredito (overrdafto) galiojimo termino paskutinę dieną. 

Jei Kredito (overdfrato) galiojimo termino paskutinė diena yra nedarbo diena, Kredito gavėjas įsipareigoja 

palūkanas sumokėti ne vėliau kaip kitą po jos einančią̨ darbo dieną.  

6.2. Palūkanos pradedamos skaičiuoti nuo pirmos Kredito panaudojimo dienos ir skaičiuojamos iki Kredito 

padengimo dienos nuo faktiškai panaudotos Kredito sumos už faktinį naudojimosi Kreditu laikotarpį, 

laikant, kad metai turi 360 dienų, o mėnesyje yra kalendorinis dienų skaičius. 

6.3. Kredito gavėjas įsipareigoja mokėti Bankui Sutarties Specialiosiose sąlygose nurodyto dydžio 
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įsipareigojimo mokestį, skaičiuojamą nuo nepanaudotos Kredito limito sumos.  

6.4. Įsipareigojimo mokestis nuo nepanaudotos Kredito limito sumos pradedamas skaičiuoti nuo Sutarties 

pasirašymo dienos ir skaičiuojamas iki Sutarties Specialiosiose sąlygose nurodyto Kredito (overdrafto) 

galiojimo termino, laikant, kad metai turi 360 dienų, o mėnesyje – kalendorinis dienų skaičius. 

6.5. Kredito gavėjas įsipareigoja įsipareigojimo mokestį mokėti kiekvieną mėnesį Sutartyje nustatyta 

palūkanoms mokėti tvarka ir terminais.  

6.6. Kredito gavėjas įsipareigoja grąžinti Kreditą, mokėti palūkanas ir kitas mokėtinas sumas pagal Sutartį 

pirmąja eile kitų kreditorių atžvilgiu.  

6.7. Kredito gavėjas neatšaukiamai sutinka, kad visas pagal Sutartį Kredito gavėjo Bankui mokėtinas pinigų 

sumas (dokumentų parengimo mokestį, Kreditą, Palūkanas, Įsipareigojimo mokestį, Kompensacines 

palūkanas, baudas, su Sutarties vykdymu, įkeisto turto draudimu, prievolių užtikrinimu, skolų išieškojimu 

susijusias išlaidas ir pan.) Bankas, be atskiro įspėjimo ne ginčo tvarka nurašytų nuo Sąskaitos Banke. 

Esant reikalui, nurašomos sumos konvertuojamos į valiutą, kuria turi būti atliekami mokėjimai pagal 

Sutartį. Lėšos konvertuojamos pagal nurašymo dieną Banke nustatytą valiutos keitimo kursą ir tvarką.  

6.8. Kredito gavėjas duoda Bankui sutikimą be atskiro Kredito gavėjo prašymo, neviršijant tuo metu leistinos 

paimti Kredito limito sumos, be atskiro Kredito gavėjo prašymo nurašyti Kredito gavėjo Bankui mokėtinas 

sumas iš Sąskaitos pagal kitas Kredito gavėjo su Banku sudarytas sutartis ir nurašyti visus kitus Kredito 

gavėjo mokėjimus, susijusius su Banko teikiamomis paslaugomis Kredito gavėjui, įskaitant, bet 

neapsiribojant administravimo mokesčius pagal kitas Banko paskolas, mokėjimų krepšelio/ pavedimų 

mokesčius, mokesčius už lėšų likutį sąskaitoje, išankstinio grąžinimo mokesčius ir kita.  

6.9. Kredito gavėjas įsipareigoja užtikrinti, kad suėjus Bankui mokėtinų pinigų sumų mokėjimo terminams, 

nepriklausomai nuo to, ar termino diena yra Banko darbo diena ar ne, Sąskaitoje būtų reikiama lėšų suma 

ar nepanaudoto Kredito limito suma visiems Kredito gavėjo mokėjimams Bankui  atlikti.  

6.10. Jei dėl ne nuo Banko priklausančių priežasčių, Bankas negali ar yra abejonė, kad galės nurašyti nuo 

Sąskaitos lėšas, reikalingas mokėtinoms Bankui pinigų sumoms padengti, Kredito gavėjas privalo 

Sutartyje nustatytais terminais Bankui mokėtinas sumas sumokėti į Banko sąskaitą. Kredito gavėjo 

prašymu Bankas nurodo šios sąskaitos rekvizitus. Bankas gali vienašališkai nurodyti Kredito gavėjui 

Banko sąskaitą, į kurią turi būti mokami mokėjimai pagal Sutartį. Tokiu atveju Kredito gavėjas privalo lėšas 

mokėti į Banko nurodytą sąskaitą.  

6.11. Kredito gavėjas neatšaukiamai sutinka, kad jei Kredito gavėjo sąskaitose Banke neužteks lėšų 

mokėjimams pagal Sutartį įvykdyti, ar Bankas negalės lėšų nurašyti, Bankas bet kurias pagal Sutartį 

mokėtinas sumas nurašytų nuo visų rūšių Kredito gavėjo sąskaitų, esančių Banke ne ginčo tvarka be 

išankstinio įspėjimo, pagal Banko pateiktą vieną ar kelis debeto pavedimus ar kitus nurašymo dieną 

galiojančius mokėjimo dokumentus. Šalys susitaria, kad kol nebus padengtas Kredito gavėjo įsiskolinimas 

pagal Sutartį, Bankas turi teisę nevykdyti jokių mokėjimų pagal Kredito gavėjo ar kitų asmenų pateiktus 

mokėjimo nurodymus iš Kredito gavėjo sąskaitų Banke, ir pirmiausiai patenkinti savo reikalavimus pagal 

Sutartį.  

6.12. Kredito gavėjo pagal Sutartį mokėtinų sumų sumokėjimo diena yra piniginių lėšų įskaitymo į atitinkamas 

Banko sąskaitas diena.  

6.13. Šalys susitaria, kad Bankas iš Kredito gavėjo gavęs mažesnę sumą nei mokėtina pagal Sutartį, Bankas 

nepriklausomai nuo Kredito gavėjo nurodytos mokėjimo paskirties pirmąja eile padengs Banko išlaidas, 

susijusias su Sutarties vykdymu, prievolių užtikrinimu, įsiskolinimo pagal Sutartį išieškojimu, toliau – 

dokumentų parengimo bei valiutos konvertavimo mokesčius, Palūkanas, Įsipareigojimo mokestį, 

Kompensacines palūkanas, baudas, po to - Kreditą. Bankas turi teisę keisti šiame punkte nurodytų 

mokėjimų eiliškumą. Jei Kredito gavėjas turės įsiskolinimų Bankui pagal kitas Banko ir Kredito gavėjo 

sudarytas sutartis ir Bankas gaus iš Kredito gavėjo mažesnę sumą, nei visa Kredito gavėjo Banke pagal 

sudarytas sutartis mokėtina suma, Bankas nepriklausomai nuo Kredito gavėjo nurodytos mokėjimo 

paskirties savo nuožiūra nustatys, kokie įsiskolinimai ir pagal kokias sutartis bus dengiami iš Kredito 

gavėjo gautos sumos. Grąžinant Bankui lėšas kita, Bankui priimtina valiuta, nei nurodyta šioje Sutartyje, 

lėšos konvertuojamos pagal grąžinimo dieną Banko nustatytus valiutos keitimo kursus. Valiutos 

konvertavimo mokesčius sumoka Kredito gavėjas. 

7. KREDITO GAVĖJO PRIEVOLIŲ ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS 

7.1. Sutarties Specialiosiose sąlygose nurodyto turto maksimaliuoju įkeitimu/hipoteka užtikrinami tokie Kredito 

gavėjo įsipareigojimai, kokie yra jų įvykdymo momentu, įskaitant pagrindinės prievolės dydį, palūkanas, 

netesybas, įkeisto turto draudimo išlaidas, nuostolius, padarytus dėl įsipareigojimų įvykdymo termino 

praleidimo, taip pat būtinas išieškojimo išlaidas bei kitus mokėjimus pagal Sutartį.  
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8. KREDITO GAVĖJO TEISĖS IR PAREIGOS 

8.1. Kredito gavėjas turi teisę: 
 

8.1.1. Negalint tinkamai vykdyti Sutartimi prisiimtų finansinių įsipareigojimų raštu kreiptis į Banką dėl 
Sutarties sąlygų pakeitimo; 

8.1.2. Kitas Sutartyje ir/ar Lietuvos Respublikos teisės aktuose numatytas teises. 
 
8.2. Kredito gavėjas įsipareigoja: 
 

8.2.1. Sudaryti su Banku Užtikrinimo priemonių sutartis, nurodytas Sutarties Specialiosiose sąlygose, 
ir/ar užtikrinti jų sudarymą (jei prievolių pagal Sutartį įvykdymą užtikrina trečiasis asmuo) bei, jei 
tai numato Lietuvos Respublikos teisės aktai, įregistruoti Užtikrinimo priemonių sutartis 
atitinkamose institucijose ir/ar registruose. Šiame punkte numatyti Kredito gavėjo įsipareigojimai 
apima ir visų dokumentų, reikalingų Užtikrinimo priemonių sutartims tinkamai sudaryti, 
pateikimą; 

8.2.2. Apmokėti Užtikrinimo priemonių sandorių parengimo, sudarymo, pakeitimo, papildymo, 
įvertinimo, įregistravimo ir visas kitas išlaidas ir su tuo susijusius mokesčius, įskaitant, bet 
neapsiribojant Hipotekos (įkeitimo) sutarties (-čių) notarinio patvirtinimo ir įregistravimo, taip pat 
pakeitimų bei išregistravimo išlaidas; 

8.2.3. Užtikrinti Banko teisių, kylančių iš šia Sutartimi sukurto įkeitimo, į Sutarties Specialiosiose 
sąlygose nurodytą įkeistą turtą pirmumą trečiųjų asmenų atžvilgiu ir susilaikyti nuo bet kokių 
veiksmų, galinčių pakenkti Banko teisei pirma eile patenkinti savo kreditorinį reikalavimą iš 
įkeisto turto vertės, nebent Bankas ir Kredito gavėjas Sutarties Specialiosiose sąlygose būtų 
aiškiai nurodę, kad Sutarties Specialiosiose sąlygose nurodyta užtikrinimo priemonė Banko 
atžvilgiu yra paskesnė ir Bankas su tuo sutinka; 

8.2.4. Laiku nesumokėjus Bankui pagal Sutartį mokėtinų sumų, mokėti Kompensacines palūkanas, 
nurodytas Sutarties Specialiosiose sąlygose, nuo negrąžintos Kredito sumos iki visiško skolos 
sumokėjimo Bankui dienos, nepriklausomai nuo Sutarties nutraukimo; 

8.2.5. Nedelsiant atlyginti Bankui visas jos patirtas išlaidas, susijusias su bet kokių pagal Sutartį 
gautinų sumų išieškojimu; 

8.2.6. Be Banko išankstinio raštiško sutikimo Kredito gavėjas negali:  
 

8.2.6.1. parduoti, dovanoti, mainyti ar kitaip perleisti, įkeisti, išnuomoti, suteikti panaudai ar kitaip 
perduoti tretiesiems asmenims Įkeičiamą turtą (juo disponuoti), bloginti jo būklę, apsunkinti 
ir suvaržyti jo bet kokia daiktine ar prievoline teise ar bet kokiais kitais būdais; 

8.2.6.2. vykdyti susijungimus, išskaidymus, atsiskyrimus, sujungimus ar kitus panašius Kredito 
gavėjo struktūros pakeitimus, kurie galėtų iš esmės neigiamai paveikti Banko poziciją; 

8.2.6.3. keisti Kredito gavėjo teisinį statusą ar veiklos sritį; 
8.2.6.4. perleisti savo teises ir / ar pareigas pagal Sutartį tretiesiems asmenims; 
8.2.6.5. laiku neįvykdžius bet kokių mokėjimo įsipareigojimų Bankui tuo pačiu metu investuoti į kitas 

įmones; 
8.2.6.6. nutraukti Kredito gavėjo verslą, jį esmingai sumažinti arba perduoti kitai šaliai; 
8.2.6.7. mažinti Kredito gavėjo įstatinį kapitalą; 

 
8.2.7. Banko nurodymu atlikti Įkeičiamo turto vertinimą. Jeigu Banko nurodymu atlikus Įkeičiamo turto 

vertinimą paaiškėja, jog Bankui Įkeičiamo turto vertė yra mažesnė negu Kredito suma arba 
Bankui Įkeičiamo turto vertė sumažėjo dėl Kredito gavėjo kaltės ir / ar išanalizavus Kredito 
gavėjo finansinę būklę paaiškėja, jog Kredito gavėjas nebegalės laiku ir tinkamai įvykdyti 
įsipareigojimų pagal Sutartį, tai Kredito gavėjas Bankui pareikalavus per 14 (keturiolika) 
kalendorinių dienų turi pateikti papildomų Užtikrinimo priemonių ir/ar grąžinti tokią Kredito dalį, 
kurios Bankas pareikalavo raštu; 

8.2.8. Saugoti ir tvarkyti Įkeičiamo turto teisinę ir techninę dokumentaciją, įrašant ir registruojant visus 
daromus pakeitimus ir pateikti ją per 7 (septynias) dienas nuo Banko pareikalavimo; 

8.2.9. Pateikti Bankui tokią informaciją žemiau nurodytais terminais ir tvarka: 
 

8.2.9.1. Kredito gavėjo vadovo ir vyr. finansininko pasirašytas bei Kredito gavėjo antspaudu, jei 
taikoma, patvirtintas Kredito gavėjo ir / arba Kredito gavėjo įmonių grupės, Laiduotojo 
metines ataskaitas su priedais ir auditoriaus ataskaitą, parengtą vadovaujantis 
Tarptautiniais apskaitos standartais – per 4 (keturis) mėnesius nuo kiekvienų atitinkamų 
finansinių metų pabaigos; 

8.2.9.2. Kredito gavėjo vadovo ir vyr. finansininko pasirašytas bei Kredito gavėjo antspaudu, jei 
taikoma, patvirtintas Kredito gavėjo ir / arba Kredito gavėjo įmonių grupės, Laiduotojo 
tarpines finansines ataskaitas – kas ketvirtį, bet ne vėliau kaip per 1 (vieną) mėnesį po 
ataskaitinio ketvirčio pabaigos. 
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8.2.10. Nepriklausomai nuo Kredito gavėjo teisinės formos Sutarties galiojimo metu, per 7 (septynias) 

dienas nuo Banko pareikalavimo, pateikti bet kokius finansinius dokumentus, įkeistų atsargų ir 
gautinų sumų detalizacijas ir kitus dokumentus bei duomenis, reikalingus Kredito gavėjo 
finansinei būklei nustatyti, o taip pat įrodymus, kad Kredito gavėjas vykdė bei vykdo savo 
įsipareigojimus kitoms kredito bei finansų įstaigoms. Bankui pateikiami dokumentai turi atitikti 
Lietuvos Respublikoje galiojančius teisės aktus ir buhalterinės apskaitos reikalavimus; 

8.2.11. Kredito gavėjas privalo nedelsdamas, be ne vėliau nei per 5 (penkias) darbo dienas, raštu 
informuoti Banką, jeigu: 

 
8.2.11.1. keičiasi bet kokie Kredito gavėjo duomenys, fiksuojami valstybiniuose registruose, ir (arba) 

keičiasi Kredito gavėjo įstatai; 
8.2.11.2. keičiasi bet kokie Laiduotojo duomenys, fiksuojami valstybiniuose registruose, ir / arba 

keičiasi Laiduotojo įstatai; 
8.2.11.3. keičiasi Kredito gavėjo valdymo organų nariai ir / arba auditorius; 
8.2.11.4. Kredito gavėjo kompetentingas valdymo organas nusprendžia reorganizuoti, nutraukti 

veiklą (likviduoti Kredito gavėją be teisių perėmimo) arba kreiptis į teismą dėl bankroto 
bylos iškėlimo arba pradėti neteisminę bankroto procedūrą arba dėl šių procedūrų į teismą 
kreipiasi kiti asmenys; 

8.2.11.5. Laiduotojo kompetentingas valdymo organas nusprendžia reorganizuoti, nutraukti veiklą 
(likviduoti Laiduotoją be teisių perėmimo) arba kreiptis į teismą dėl bankroto ar 
restruktūrizavimo bylos iškėlimo arba pradėti neteisminę bankroto procedūrą; 

8.2.11.6. miršta Laiduotojas; 
8.2.11.7. esmingai keičiamos Kredito gavėjo investicijos kitose įmonėse; 
8.2.11.8. teisme ar kitoje ginčus nagrinėjančioje institucijoje Kredito gavėjui pareikštas reikalavimas 

arba areštuojamas visas ar dalis Kredito gavėjo turto ar kitaip apribojamos nuosavybės 
teisė į jį, arba Kredito gavėjui iškelta baudžiamoji byla; 

8.2.11.9. Kredito gavėjui paskiriamos valstybės institucijų sankcijos, kurios galėtų smarkiai neigiamai 
paveikti Kredito gavėjo verslą, turtą ar finansinę būklę; 

8.2.11.10. Banko naudai įkeistas turtas yra sunaikintas, sužalotas ar dėl kitų priežasčių sumažėjo jo 
vertė; 

8.2.11.11. Pateikiama pretenzija į Bankui įkeistą turtą; 
8.2.11.12. Kredito gavėjas negalės tinkamai vykdyti Sutartimi prisiimtų įsipareigojimų; 
8.2.11.13. įvyksta kiti svarbūs pasikeitimai, galintys turėti įtakos Sutarties vykdymui (pvz. inicijuojama 

Kredito gavėjo bankroto arba restruktūrizavimo procedūra ar kt.) ir kokių su tuo susijusių 
priemonių ėmėsi Kredito gavėjas. 

 
8.2.12. Pateikti per Banko nurodytą terminą Bankui priimtiną papildomą Užtikrinimo priemonę, jei to 

pareikalauja Bankas Sutarties Bendrosiose sąlygose numatytais atvejais; 
8.2.13. Jeigu Sutarties Specialiosiose sąlygose yra numatytas paskolų subordinavimas, ne vėliau kaip 

per 14 (keturiolika) kalendorinių dienų nuo paskolos sutarčių su trečiaisiais asmenimis 
sudarymo pateikti Bankui priimtinos formos ir turinio susitarimą (-us), kuriuo(-iais) būtų 
subordinuotos Kredito gavėjo paskolos, gautos iš trečiųjų asmenų, Kredito pagal šią Sutartį 
atžvilgiu; 

8.2.14. Supažindinti (informuoti) trečiuosius asmenis, užtikrinusius/ketinančius užtikrinti Kredito gavėjo 
prievolių pagal Sutartį įvykdymą, ir (arba) su Sutarties vykdymu susijusius asmenis su 
pagrindinėmis Sutarties sąlygomis ir jų pakeitimais; 

8.2.15. Vykdyti kitas Sutartyje ir/ar Lietuvos Respublikos teisės aktuose numatytas pareigas. 
 

8.3. Kredito gavėjui nevykdant ar vykdant netinkamai bent vieną iš 8.2.6. – 8.2.12. punktuose ar Specialiojoje 
dalyje numatytų prievolių, Kredito gavėjas įsipareigoja per 5 (penkias) dienas nuo Banko pareikalavimo 
gavimo dienos sumokėti Bankui 0,5 (penkių dešimtųjų) proc. nuo Kredito sumos, tačiau ne mažiau kaip 
300 (trys šimtai) eurų, dydžio baudą. 

9. BANKO TEISĖS IR PAREIGOS 

9.1. Bankas turi teisę: 
 

9.1.1. Be atskiro įspėjimo visiškai ar iš dalies atsisakyti suteikti Kreditą, jei po Sutarties pasirašymo 
Kredito gavėjas nevykdo (ar neįvykdo) Sutartyje numatytų Suteikimo sąlygų; 

9.1.2. Nurodyti Kredito gavėjui kitą banko sąskaitą, į kurią turi būti mokamos sumos pagal Sutartį; 
9.1.3. blokuoti Sąskaitą̨ (t. y. visiškai ar iš dalies sustabdyti mokėjimo operacijas Sąskaitoje) Banko 

bendrosiose paslaugų teikimo sąlygose ir šioje Sutartyje numatytais atvejais; 
9.1.4. Atsisakyti vertinti finansinių įsipareigojimų nevykdančio Kredito gavėjo įsiskolinimo pagal Sutartį 

pertvarkymo galimybes, jei Kredito gavėjas nepateikia Bankui reikiamos informacijos, tokia 
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Banko turima informacija neleidžia pagrįstai prognozuoti Kredito gavėjo pajamų ir išlaidų, 
Kredito gavėjas atsisako bendradarbiauti ir (ar) pateikia melagingą arba tikrovės neatitinkančią 
informaciją; 

9.1.5. Fiksuoti Įkeičiamo turto būklę, reikalauti ir gauti iš Kredito gavėjo visą Bankui reikalingą 
informaciją ir dokumentus, susijusius su Kredito gavėjo finansine ir turtine padėtimi. Kredito 
gavėjas neatšaukiamai sutinka ir suteikia Bankui ir (ar) jo pasitelktiems tretiesiems asmenims 
teisę šiame punkte nurodytais tikslais fotografuoti, daryti garso ir vaizdo įrašus; 

9.1.6. Pateikti informaciją apie Kredito gavėją asmenims, užtikrinusiems Kredito gavėjo prievolių 
įvykdymą (Laiduotojams, Įkeičiamo turto savininkams ir pan.), susijusioms įmonėms, tretiesiems 
asmenims, teikiantiems Bankui paslaugas, atliekantiems Banko auditą ir pan. (kiek tai būtina 
minėtoms paslaugos suteikti), Lietuvos bankui, kuris tvarko paskolų rizikos duomenų bazę, 
kitiems asmenims – Lietuvos Respublikos teisės aktuose ar Sutartyje numatytais kitais atvejais 
arba kai Kredito gavėjas nevykdo ar netinkamai vykdo Sutartyje numatytus įsipareigojimus; 

9.1.7. Savo nuožiūra bet kada ir be jokių apribojimų perleisti visas Banko į Kredito gavėją įgytas 
reikalavimo teises (o taip pat ir visas teises ir pareigas pagal Sutartį) ar jų dalį, kilusias iš 
Sutarties ir (ar) Užtikrinimo priemonių sutarčių, tiek atlygintinai, tiek ir neatlygintinai, Banko 
pasirinktiems asmenims; 

9.1.8. Pasirinkti, kokiu eiliškumo ir kurias Užtikrinimo priemones realizuoti nepriklausomai nuo Kredito 
gavėjo duodamo priešingo nurodymo; 

9.1.9. Pareikalauti papildomos Užtikrinimo priemonės, jeigu: 
 

9.1.9.1. Banko naudai įkeisto turto (Įkeisto turto) vertė sumažėja daugiau kaip 15% nuo turto rinkos 
vertės Sutarties sudarymo metu; 

9.1.9.2. Įvyksta bet kuri iš Sutarties bendrųjų sąlygų Error! Reference source not found. punkte 
nurodytų aplinkybių; 

9.1.9.3. Pradedama juridinio asmens, pateikusio Kredito gavėjo prievolių pagal Sutartį Užtikrinimo 
priemonę, reorganizavimo, restruktūrizavimo, bankroto arba likvidavimo procedūra; 

9.1.9.4. Atsiranda kitos aplinkybės, kurios, Banko nuomone, pateisina tokį reikalavimą yra pagrįstai 
būtinos reikalavimams užtikrinti. 

 
9.1.10. Jeigu Bankas bet kuriuo metu gauna iš Kredito gavėjo mažesnę sumą nei jo mokėtina pagal 

Sutartį suma, savo nuožiūra paskirstyti tokį mokėjimą Kredito gavėjo įsiskolinimo dengimui, 
nežiūrint į jokį kitą Kredito gavėjo duodamą priešingą nurodymą. 

9.1.11. Bankas turi teisę nedelsiant pateikti apmokėjimui šios Sutarties vykdymo užtikrinimui išduotą 
vekselį (kai/jei toks yra išduotas) Kredito gavėjui ir už vekselio apmokėjimą laidavusiems 
asmenims, jeigu Kredito gavėjas yra neįvykdęs prievolės laiku apmokėti bet kurios pagal šią 
Sutartį mokėtinos sumos Bankui arba jeigu Bankui kyla pagrįstų abejonių, kad Kredito gavėjas 
yra (ar gali tapti) nemokus arba prieš Kredito gavėją pradėta (ar gali būti pradėta) bankroto arba 
restruktūrizavimo procedūra, Kredito gavėjas yra (ar gali būti) likviduotas arba 
reorganizuojamas, egzistuoja kitos aplinkybės, kurios kelia abejonių dėl Kredito gavėjo ir/arba 
Kredito gavėjo laiduotojo (garanto) galimybių tinkamai įvykdyti Sutarties sąlygas (pvz. Kredito 
gavėjas turi skolų valstybės institucijoms, Kredito gavėjo turtui pritaikomas areštas ir pan.). 

9.1.12. Kitas Sutartyje ir/ar Lietuvos Respublikos teisės aktuose numatytas teises. 
 
9.2. Bankas privalo: 
 

9.2.1. Suteikti Kreditą Kredito gavėjui Sutartyje numatyta tvarka ir sąlygomis; 
9.2.2. Neatskleisti Kredito gavėjo, jo darbuotojų asmens duomenų ir kitos konfidencialios informacijos 

tretiesiems asmenims, išskyrus tam tikras išimtis; 
9.2.3. Priimti Kredito gavėjo prašymus, skundus, kitus reikalavimus ir į juos atsakyti įstatymų nustatyta 

tvarka ir terminais; 
9.2.4. Nesudaryti kliūčių Kredito gavėjui tinkamai ir laiku vykdyti savo įsipareigojimus pagal Sutartį bei 

vykdyti Lietuvos Respublikos civiliniame kodekse įtvirtintą šalių pareigą bendradarbiauti ir 
kooperuotis; 

9.2.5. Stebėti Kredito gavėjo Sutartimi prisiimtų finansinių įsipareigojimų Bankui vykdymą ir informuoti 
Kredito gavėją apie nevykdomus įsipareigojimus; 

9.2.6. Kredito gavėjui kreipusis į Banką raštu, sudaryti sąlygas konfidencialiai aptarti finansinių 
įsipareigojimų nevykdymo priežastis ir, jei tai objektyviai įmanoma (jei yra objektyvių duomenų, 
jog Kredito gavėjas sugebės grąžinti susidariusią skolą ir toliau tinkamai vykdyti prisiimtus 
sutartinius įsipareigojimus), pasiūlyti galimus ir Bankui priimtinus skolos pertvarkymo būdus; 

9.2.7. Kredito gavėjo prašymu peržiūrėti Kredito gavėjui taikomas įsipareigojimų pagal Sutartį 
įvykdymo Užtikrinimo priemones; 

9.2.8. Vykdyti kitas Sutartyje ir/ar Lietuvos Respublikos teisės aktuose numatytas pareigas. 
 
9.3. Tuo atveju, jeigu tarp Kredito gavėjo ir Banko galioja kitos sutartys arba susitarimai, pagal kuriuos arba 
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kitais pagrindais Šalys turi tarpusavio įsipareigojimų, Bankas bet kokį Kredito gavėjo atliktą apmokėjimą 
Bankui, neatsižvelgiant į tai, koks nurodytas mokėjimo pagrindas ir paskirtis, turi teisę savo nuožiūra, 
vienašališkai įskaityti kaip apmokėjimą Bankui pagal bet kokią sutartį, susitarimą arba bet kokiu kitokiu 
teisėtu pagrindu. Bankas taip pat turi teisę užskaityti iš Kredito gavėjo gautą mokėjimą pagal bet kurią 
Kredito gavėjui išrašytą sąskaitą, nepaisant Kredito gavėjo nurodytos mokėjimo paskirties. 
 

10. DRAUDIMAS 

10.1. Jei Sutarties Specialiose sąlygose nenurodyta kitaip, Bankui Įkeičiamas turtas, išskyrus žemės sklypus, 
sąskaitas ir turtines teises (jei tokios įkeičiamos), draudžiamas toliau šiame Sutarties skyriuje 
numatytomis sąlygomis. 

10.2. Įkeičiamas turtas yra draudžiamas Banko naudai, todėl Įkeičiamo turto draudimo sutartyje turi būti 
nurodyta, kad draudimo išmokos gavėjas yra Bankas. Kredito gavėjas įsipareigoja pateikti Bankui turto ir 
/ ar kitokį draudimo polisą, kuriame naudos gavėju būtų nurodytas Bankas, bei įmokų sumokėjimą 
patvirtinančius dokumentus. 

10.3. Įkeičiamas turtas draudžiamas visam Sutarties galiojimo laikotarpiui, įskaitant ir laikotarpį nuo Kredito 
grąžinimo paskutinės dienos iki visiško prievolių pagal Sutartį įvykdymo, jei Kredito gavėjas Sutartyje 
nustatytais terminais negrąžina Kredito, Palūkanų ar neatlieka kitų mokėjimų Bankui pagal Sutartį. 

10.4. Draudimo apsaugos galiojimo terminas - ne trumpesnis nei Sutarties Specialiojoje dalyje nurodytas 
galutinis Kredito lėšų grąžinimo terminas plius trys mėnesiai.  

10.5. Įkeičiamas turtas draudžiamas Bankui priimtinoje draudimo bendrovėje. 
10.6. Nekilnojamojo turto draudimo suma turi būti ne mažesnė nei turto atkuriamoji (statybinė) vertė, 

kilnojamojo turto draudimo suma turi būti ne mažesnė nei turto rinkos ar likutinė (balansinė) vertė. 
Atskirais atvejais ir Bankui raštu sutikus įkeičiamas turtas gali būti draudžiamas proporciniu draudimu 
(draudimo suma mažesne už turto vertę). 

10.7. Nekilnojamasis turtas turi būti draudžiamas nuo sunaikinimo ar sugadinimo dėl ugnies, vandens poveikio 
(vandentiekio, šildymo sistemos, kanalizacijos avarijos ir pan.), trečiųjų asmenų neteisėtos veikos 
(padegimo, sprogimo ir kt.), gamtinių jėgų (potvynio, audros, liūties, krušos, gausaus prisnigimo, grunto 
suslūgimo ir pan.), išskyrus atvejus, kai Įkeičiamas turtas dar yra statomas. Kilnojamasis turtas turi būti 
draudžiamas nuo sunaikinimo ar sugadinimo dėl ugnies, vandens poveikio (vandentiekio, šildymo 
sistemos, kanalizacijos avarijos ir pan.), trečiųjų asmenų neteisėtos veikos (padegimo, sprogimo ir kt.), 
gamtinių jėgų (potvynio, audros, liūties, krušos, gausaus prisnigimo, grunto suslūgimo ir pan.), autoįvykių, 
vagystės, daikto pažeidimo dėl bet kokių asmenų veiksmų, daikto pažeidimo jį gabenat ar bet kokiu būdu 
atsiskyrus nuo tvirtinimo konstrukcijų. 

10.8. Tais atvejais, kai Įkeičiamas turtas yra nebaigtas statyti, jis draudžiamas statybų draudimu. Pasibaigus 
statybų draudimui, Kredito gavėjas įkeistą daiktą turi apdrausti nuo visų rizikų kaip numatyta Sutarties 
bendrųjų sąlygų 10.7 punkte. 

10.9. Kredito gavėjo pareiga užtikrinti, kad Įkeičiamo turto draudimas galioja ir tuo atveju, jeigu Hipotekos 
(įkeitimo) sutartį ir (arba) draudimo sutartį turi sudaryti tretieji asmenys. 

10.10. Kredito gavėjas įsipareigoja nekeisti Įkeičiamo turto draudimo sutarties sąlygų be Banko rašytinio 
sutikimo. 

10.11. Bankas gautą draudimo išmoką turi teisę naudoti Kredito gavėjo įsiskolinimui pagal Sutartį dengti. Jei yra 
padengiamas visas įsiskolinimas pagal Sutartį, likusi draudimo išmokos suma yra pervedama Įkeičiamo 
turto savininkui.  

10.12. Kredito gavėjas sutinka, kad Bankas gautų informaciją iš draudimo įmonės apie Įkeičiamo turto draudimą 
ir jo sąlygas, draudimo įmokos sumokėjimą ar nesumokėjimą, draudimo sutarties pratęsimą ar 
nepratęsimą. 

10.13. Jei Sutarties Specialiose sąlygose nenurodyta kitaip, Įkeičiamas turtas turi būti įvertintas Bankui priimtinų 
nepriklausomų turto vertintojų. Įkeičiamas turtas turi būti pakartotinai įvertintas pagal Banko 
pareikalavimą.  

10.14. Kredito gavėjas, Bankui pareikalavus, privalo raštu informuoti Banką apie tai, kaip jis vykdo (įvykdė) 
draudimo įsipareigojimus pagal Sutartį.  

10.15. Bankas turi teisę, su kuria Kredito gavėjas sutinka ir jai neprieštarauja, Kredito gavėjo sąskaita pagal 
Sutarties sąlygas atlikti Įkeisto turto vertinimą ir apdrausti Banko naudai Įkeičiamą turtą iki visų Kredito 
gavėjo įsipareigojimų pagal Sutartį tinkamo įvykdymo. Tokiu atveju Kredito gavėjas privalo padengti 
atitinkamus Banko patirtus kaštus, įskaitant, bet neapsiribojant periodines draudimo įmokas. 

10.16. Kredito gavėjas privalo nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 2 (dvi) darbo dienas Kredito gavėjui sužinojus 
apie draudžiamąjį įvykį (ar potencialų draudžiamąjį įvykį) raštu informuoti Banką apie tokį įvykį, dėl kurio 
buvo sugadintas ar sunaikintas Įkeičiamas turtas. 

11. FINANSINIO UŽTIKRINIMO SUSITARIMAS 

11.1. Kredito gavėjas ir Bankas susitaria, jog ši Sutartis (atitinkamos jos sąlygos) tuo pačiu metu yra ir finansinio 
užtikrinimo susitarimas ir jo pagrindu visos esamos ir būsimos lėšos Sąskaitoje bei kitose Kredito gavėjo 
Banke tiek Sutarties sudarymo momentu, tiek vėliau atidarytose sąskaitose, tiek piniginiai indėliai, esantys 
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Banke bei kitos Kredito gavėjo lėšos, perduotos Bankui bet kokiais pagrindais yra finansinis užstatas be 
nuosavybės teisės perdavimo, kaip tai apibrėžta LR Finansinio užtikrinimo susitarimų įstatyme, net jeigu 
ir nėra atskirai pažymima apie jų kaip finansinio užstato statusą jų perdavimo metu (toks statusas 
suteikiamas Sutartimi) ir yra įkeistos Bankui, užtikrinant Sutartyje numatytų Kredito gavėjo įsipareigojimų 
įvykdymą. Jei minėtam turtui dėl kokių nors priežasčių nėra taikomas finansinio užstato statusas (nėra 
pripažįstama finansinio užtikrinimo susitarimu), jis laikomas įkeistu Bankui pagal paprastą rašytinę 
įkeitimo sutartį, kai įkeistas turtas perduodamas Banko žinion, užtikrinant pagrindinę Kredito gavėjo 
prievolę pagal Sutartį, iš jos atsirandančias Palūkanas, netesybas bei nuostolius, kuriuos Bankas gali 
patirti dėl prievolių pagal Sutartį nevykdymo (tai yra, įkeitimu užtikrinama tiek pagrindinė prievolė bei iš 
jos atsirandančios Palūkanos, tiek maksimaliojo įkeitimo suma, nurodyta Sutarties Specialiosiose 
sąlygose). Pasikeitus Sąskaitos ar kitų sąskaitų numeriui, Sąskaitos ir kitų sąskaitų įkeitimas išlieka. 
Bankas turi teisę teikti informaciją kitiems asmenims apie Sąskaitos ir kitų sąskaitų įkeitimą (finansinio 
užtikrinimo susitarimą). Bankui pagal šio punkto nuostatas įkeičiamų lėšų (finansinio užstato) dydis 
atitinka neįvykdytos prievolės pagal Sutartį sumą. Kredito gavėjui leidžiama laisvai disponuoti įkeistomis 
(finansinio užstato) lėšomis (finansinį užstatą pakeisti, atsiimti), jei nėra nustatyti apribojimai pagal 
atskirus susitarimus ar kitas Sutarties sąlygas, ir tol, kol Bankas nepasinaudoja Sutartyje ar įstatymuose 
numatytomis teisėmis apriboti Kredito gavėjo teisę disponuoti lėšomis. Lėšos laikomos pateiktomis kaip 
finansinis užstatas, kai jos pervedamos į Kredito gavėjo sąskaitą Banke, įskaitant ir atvejus, kai lėšos 
pervedamos kitų asmenų pagal susitarimus su Kredito gavėju (šiuo atveju laikoma, kad jie perveda 
Kredito gavėjo nurodymu). 

11.2. Įkeistų lėšų užsienio valiuta vertė lygi lėšų sumai, konvertuotai į Sutarties kredito valiutą pagal šioje 
Sutartyje taikomas valiutų konvertavimo taisykles. Kredito gavėjui nevykdant šia Sutartimi prisiimtų 
įsipareigojimų (esant priverstinio vykdymo įvykiui), Bankas įgyja šioje Sutartyje numatytas teises 
įsipareigojimų nevykdymo atveju, o finansinio užstato atžvilgiu papildomai įgyja teisę vienašališkai jo 
sąskaita patenkinti finansiniu užstatu užtikrintą reikalavimą, nurašydamas lėšas nuo atitinkamos sąskaitos 
ir panaudodamas jas Kredito gavėjo neįvykdytiems įsipareigojimams padengti (įskaityti) pirmiau už visus 
kitus kreditorius. 
 

12. KREDITO GAVĖJO PATVIRTINIMAI IR GARANTIJOS  

12.1. Kredito gavėjas patvirtina, kad: 
12.1.1. Kredito gavėjo pateikti duomenys, nurodyti prašyme Kreditui gauti ir kituose Bankui pateiktuose 

dokumentuose, yra teisingi, galiojantys be nutylėjimų ir išsamūs; 
12.1.2. nėra jokių skolų, kitų Kredito gavėjo įsipareigojimų, sutarčių, teismo sprendimų, nutarčių, turto 

įkeitimų, areštų ar kitų aplinkybių, apie kurias Kredito gavėjas raštu neinformavo Banko ir kurios 
gali apsunkinti Kredito gavėjui vykdyti įsipareigojimus Bankui pagal Sutartį;  

12.1.3. teisme ar arbitraže nėra iškelta ir Kredito gavėjui nėra žinoma apie tai, kad ruošiamasi iškelti 
bylas, kuriose priimtas sprendimas gali turėti neigiamą įtaką Kredito gavėjo finansinei būklei ar 
verslui; 

12.1.4. Kredito gavėjas yra teisėtai veikiantis asmuo, turi teisę sudaryti šią Sutartį ir prievolių įvykdymo 
užtikrinimo sutartis bei vykdyti jomis prisiimtus įsipareigojimus, šių sutarčių sudarymas 
neprieštarauja įstatymams, kitiems teisės aktams, Kredito gavėjo įstatams, kitiems steigimo 
dokumentams, Kredito gavėjo pagal su trečiaisiais asmenimis sudarytas sutartis prisiimtiems 
įsipareigojimams, sandorio, kurio Šalimi yra Kredito gavėjas, sąlygoms, jokiam teismo, arbitražo 
ar valdžios organo sprendimui, kuris taikytinas Kredito gavėjui, jokiam Kredito gavėjo vidaus 
dokumentui; yra gauti visi reikalingi Kredito gavėjo valdymo organų, valstybės institucijų ar kitų 
asmenų sprendimai ir leidimai šiai ir prievolių įvykdymo užtikrinimo sutartims sudaryti; 

12.1.5. ši Sutartis pasirašyta Kredito gavėjo vadovo ar tinkamai įgalioto atstovo ir sukuria pilnai 
galiojančius Kredito gavėjo įsipareigojimus. Kredito gavėjo atstovas, pasirašęs šią Sutartį, 
pareiškia, kad jis veikia suteiktų įgalinimų ribose, kurie Kredito gavėjo suteikti nepažeidžiant LR 
teisės aktų, Kredito gavėjo įstatų, kitų steigimo dokumentų, valdymo organų sprendimų, ir 
Kredito gavėjo atstovas įsipareigoja atsakyti Bankui tuo atveju, jei Sutartis ar atstovo pasirašyta 
prievolių įvykdymo užtikrinimo sutartis bus nuginčyta dėl to, kad ji buvo sudaryta pažeidžiant 
Kredito gavėjo valdymo organų kompetenciją, viršijus suteiktus įgaliojimus arba prieštarauja 
Kredito gavėjo tikslams; 

12.1.6. Prievolių pagal Sutartį užtikrinimui įkeistinas turtas nėra ir nebus perleistas, įkeistas kitiems 
kreditoriams ir niekaip kitaip nesuvaržytas (išskyrus atvejus, kai Bankas apie juos iš anksto 
informuojamas raštu ir tam neprieštarauja), nėra areštuotas ir dėl jo nėra ginčų teismuose; 

12.1.7. Kredito gavėjas turi visus reikiamus leidimus ir licencijas būtinus Kredito gavėjo veiklai vykdyti; 
12.1.8. Kredito gavėjui ar su juo susijusiems asmenims netaikomos ir, kiek jam yra žinoma, nebus 

taikomos Sankcijos; 
12.1.9. jis vykdo ir vykdys ateityje visus aplinkos apsaugą reglamentuojančių teisės aktų reikalavimus; 
12.1.10. Bankas informavo jį (i) apie riziką, susijusią su užsienio valiutos kurso pokyčiais, ir galimą 

reikšmingo užsienio valiutos kurso pasikeitimo įtaką mokėjimams (Bankas nurodė galimus 
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mokėjimų pasikeitimus) bei galimybėms laiku grąžinti užsienio valiuta suteikiamą Kreditą, ir (ii) 
apie Kintamos palūkanų dalies padidėjimo įtaką Palūkanoms (Bankas nurodė galimus Palūkanų 
pasikeitimus). Kredito gavėjui suprantama minėta rizika ir jos galima įtaka mokėjimams; 

12.1.11. Specialiojoje dalyje esančios Sutarties sąlygos su Kredito gavėju buvo aptartos individualiai, 
jos išreikštos aiškiai ir suprantamai ir Kredito gavėjas su visomis sąlygomis sutinka.  
 

13. SUTARTIES NEVYKDYMO PASEKMĖS 

13.1. Bankas turi teisę, prieš 7 (septynias) dienas raštu įspėjęs Kredito gavėją, vienašališkai 1,2 (vienas ir dvi 
dešimtosios) karto padidinti Maržą (metinė palūkanų norma atitinkamai perskaičiuojama, o 
perskaičiavimo diena nelaikoma Palūkanų keitimo diena) ir (arba) Fiksuotas palūkanas, jei paaiškėja bent 
viena iš šių aplinkybių: 

13.1.1. Kredito gavėjas ilgiau kaip 30 (trisdešimt) dienų nesumoka bet kokių mokėjimų; 
13.1.2. nevykdomas bent vienas iš Specialiojoje dalyje nustatytų finansinių rodiklių (pvz., finansinių 

prievolių ir veiklos pelno santykis, paskolos padengimo rodiklis, nuosavo kapitalo rodiklis, 
likvidumo rodiklis); 

13.1.3. Kredito gavėjas pažeidžia Apyvartų vykdymo prievolę. 
13.2. Aplinkybės, sudarančiu pagrindą Bankui imtis Bendrųjų sąlygų 13.3 punkte numatytų veiksmų::   

13.2.1. Kredito gavėjui pradelsus bet kurį mokėjimą ar jo dalį pagal Sutartį, panaudojus Kreditą ne pagal 
paskirtį, nevykdant ar netinkamai vykdant kitas Sutarties sąlygas ar įsipareigojimus;  

13.2.2. Kredito gavėjui ar tretiesiems asmenims nevykdant ar netinkamai vykdant prievolių pagal Sutartį 
užtikrinimo sutarčių sąlygas;  

13.2.3. bent vieną prievolių pagal Sutartį užtikrinimo sutartį ginčijant, pripažinus negaliojančia ar esant 
tokiai grėsmei;  

13.2.4. Kredito gavėjui, asmenims, pateikusiems užtikrinimo priemones, nevykdant ar netinkamai 
vykdant kitas su Banku ar su juo susijusiais asmenimis sudarytas sutartis, ar jų mokėjimo 
įsipareigojimus tretiesiems asmenims, tame tarpe kitoms finansinėms ar valstybinėms 
institucijoms (VMI, Sodrai), pažeidus teisės aktus, ir tokiems pažeidimams sukeliant grėsmę 
šios Sutarties įvykdymui; 

13.2.5. paaiškėjus, kad Kredito gavėjo Bankui pateikta informacija ar Kredito gavėjo Sutartyje nurodyti 
patvirtinimai ir užtikrinimai yra netikslūs, neišsamūs, klaidinantys ar neatitinka tikrovės; 

13.2.6. pablogėjus Kredito gavėjo, ar asmens, pateikusio užtikrinimo priemones, finansinei būklei, 
lyginant su Sutarties pasirašymo metu buvusia; nutraukus įkeisto turto ir (ar) Kredito gavėjo 
draudimo sutartį; 

13.2.7. mirus Kredito gavėjui;  
13.2.8. sumažėjus įkeisto turto vertei ar kiekiui, jį ar jo dalį sunaikinus ar išeikvojus; 
13.2.9. kitiems asmenims nukreipus išieškojimą į Kredito gavėjo, ar asmens, pateikusio užtikrinimo 

priemones, turtą ar Bankui įkeistą turtą, ar šį turtą areštavus ir nepanaikinus arešto ilgiau kaip 
15 dienų; 

13.2.10. areštavus Kredito gavėjo Sąskaitą; 
13.2.11. paaiškėjus kitoms aplinkybėms, galinčioms turėti neigiamos įtakos Kredito gavėjo gebėjimui 

tinkamai įvykdyti įsipareigojimus,  
13.3. Sutarties vykdymo metu iškilus grėsmei, kad Kreditas nebus laiku grąžintas, o taip pat – esant bent vienai 

iš Bendrųjų sąlygų 13.2. punkte numatytų aplinkybių, Bankas turi teisę vienašališkai ne ginčo tvarka, 
nesikreipiant į teismą: 
13.3.1. nutraukti Sutartį, ir išieškoti negrąžintą Kreditą, Palūkanas, mokesčius, baudas, Kompensacines 

palūkanas ne ginčo tvarka, o nesant pinigų sąskaitose, nukreipti išieškojimą įstatymų nustatyta 
tvarka į įkeistą ir kitą Kredito gavėjo turtą; 

13.3.2. nurašyti Kredito gavėjo lėšas iš bet kurios Kredito gavėjo sąskaitos eurais ir užsienio valiuta ne 
ginčo tvarka be išankstinio įspėjimo, debeto pavedimais arba kitais nurašymo dieną galiojančiais 
mokėjimo dokumentais, o Kredito gavėjas, besąlygiškai ir neatšaukiamai su tuo sutinka;  

13.3.3. pakeisti Sutarties sąlygas, tame tarpe – sutrumpinti Kredito padengimo terminą bei Kredito 
(overdrafto) galiojimo terminą, pareikalauti prieš terminą grąžinti Kreditą ir kitas pagal Sutartį 
mokėtinas sumas ar jų dalį;  

13.3.4. neleisti naudotis Kredito (overdrafto) limitu (jo dalimi); 
13.3.5. pareikalauti papildomo prievolių pagal Sutartį įvykdymo užtikrinimo; 
13.3.6. įskaityti Kredito gavėjo piniginius reikalavimus Banko prievolėms vykdyti;  
13.3.7. sustabdyti lėšų išmokėjimą iš Kredito gavėjo Sąskaitos bei kitų Kredito gavėjo sąskaitų Bankui, 

o Kredito gavėjas duoda sutikimą Bankui nevykdyti Kredito gavėjo ar trečiųjų asmenų nurodymų 
nurašyti ar perversti lėšas iš šių sąskaitų, išskyrus mokėjimus Bankui.  

13.4. Bankas savo nuožiūra pasirenka, kokį ar kokius aukščiau numatytus veiksmus atlikti konkrečiu atveju, ir 
bet koks Banko reikalavimas Kredito gavėjui, pareikštas Sutartyje numatytais atvejais, yra privalomas 
Kredito gavėjui. 

13.5. Aukščiau nurodytais atvejais Bankas apie vienašališką Sutarties nutraukimą informuoja Kredito gavėją 
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raštišku pranešimu prieš 15 dienų. Sutarties nutraukimo terminas pradedamas skaičiuoti nuo pranešimo 
išsiuntimo dienos. Bankas turi teisę vienašališkai atšaukti Sutarties nutraukimą. 

13.6. Iki Sutarties nutraukimo termino Kredito gavėjas privalo sugrąžinti visą paimtą Kreditą, sumokėti iki 
Kredito sugrąžinimo dienos priskaičiuotas ir nesumokėtas Palūkanas, Kompensacines palūkanas, 
baudas bei kitus Sutartyje numatytus mokėjimus. 

13.7. Sutarties nutraukimas nesustabdo Palūkanų skaičiavimo ir nepanaikina Kredito gavėjo prievolės grąžinti 
Kreditą, mokėti Palūkanas, Kompensacines palūkanas, padidintas palūkanas ir kitus Sutartyje numatytus 
mokėjimus bei vykdyti kitas Sutarties sąlygas.  

13.8. Šalys susitaria, jog Kredito gavėjo tiek Sutarties sąlygų, tiek Lietuvos Respublikos teisės aktų nevykdymas 
yra esminis Sutarties pažeidimas.  

13.9. Kredito gavėjas įsipareigoja, Bankui kreipusis į teismą dėl skolos pagal Sutartį išieškojimo, nuo kreipimosi 
į teismą dienos iki visiško skolos Bankui grąžinimo dienos, vadovaujantis Lietuvos Respublikos Civiliniu 
kodeksu, Bankui pareikalavus, mokėti Bankui LR civiliniame kodekse nurodytas metines palūkanas nuo 
visos Kredito gavėjo įsiskolinimo pagal Sutartį sumos.  

13.10. Apie vienašališką Sutarties sąlygų pakeitimą Sutartyje numatytais atvejais Bankas informuoja Kredito 
gavėją raštu. Bankui pakeitus Kredito grąžinimo terminus ar pareikalavus Kreditą ar jo dalį grąžinti 
anksčiau termino, Kredito gavėjas įsipareigoja ne vėliau nurodytų terminų grąžinti Kreditą ar nurodytą jo 
dalį. Jam to nepadarius, Kreditas ar jo dalis laikomi laiku negrąžintais ir už laiku nesumokėtą sumą 
skaičiuojamos Sutartyje nurodytos Kompensacinės palūkanos.  

14. ATSAKOMYBĖ, FORCE MAJEURE 

14.1. Šalis, kuri nevykdė ar netinkamai vykdė Sutartyje numatytas prievoles, privalo padengti visus dėl to 
susidariusius kitos Šalies nuostolius, išskyrus tuos nuostolius, kurie susidarė dėl nenugalimos jėgos (force 
majeure) aplinkybių. 

14.2. Kredito gavėjas privalo atlyginti visus Banko patirtus nuostolius, kilusius dėl neteisingų patvirtinimų ir 
garantijų šioje Sutartyje pateikimo. 

14.3. Atsiradus nenugalimos jėgos aplinkybėms ir sąlygoms, kurios trukdo visiškai ar iš dalies vykdyti 
įsipareigojimus pagal Sutartį, šių įsipareigojimų vykdymo terminas pratęsiamas tiek laiko, kiek trunka 
nenugalimos aplinkybės ir sąlygos. Nustatant nenugalimos jėgos aplinkybes ir jas konstatuojant, Šalys 
remsis Lietuvos Respublikos teisės aktais. 

14.4. Jeigu nenugalimos jėgos aplinkybių veikimas vyksta ilgiau kaip 3 (tris) mėnesius, bet kuri Šalis turi teisę 
vienašališkai nutraukti Sutartį. Nurodytu atveju nė viena iš Šalių neturi teisės reikalauti kompensacijos už 
padarytus nuostolius, susijusius su Sutarties nutraukimu ir nesilaikymu, išskyrus Kredito lėšų, Palūkanų, 
Kredito (overdrafto) administravimo mokesčių, Kompensacinių palūkanų ir/arba kitų tarpusavio 
įsiskolinimų grąžinimą. 

14.5. Atsiradus nenugalimos jėgos aplinkybėms, Šalys privalo apie tai viena kitai pranešti kuo skubiau, tačiau 
ne vėliau kaip per 5 (penkias) dienas nuo jų atsiradimo ar sužinojimo. 

15. KONFIDENCIALUMAS IR ASMENS DUOMENŲ APSAUGA 

15.1. Šalys įsipareigoja neatskleisti tretiesiems asmenims informacijos apie Sutarties sudarymą ir jos sąlygas 
ir informacijos, gautos vykdant Sutartį, taip pat imtis visų priemonių, kurios nuo jų priklauso, kad ši 
informacija netaptų žinoma tretiesiems asmenims, išskyrus informacijos atskleidimą:  

 
15.1.1. Sutartyje numatytais ir / ar Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatytais atvejais; 
15.1.2. kai tokia informacija yra vieša (išskyrus atvejus, kai ji tapo vieša dėl Sutarties pažeidimo); 
15.1.3. asmenims, teikiantiems audito paslaugas ir pagal sutartį atliekantiems Banko arba Kredito 

gavėjo veiklos ar finansinės atskaitomybės auditą; 
15.1.4. advokatams, kurie teikia teisines paslaugas, susijusias su Sutarties sudarymu ir / ar vykdymu, 

bet kuriai iš Šalių; 
15.1.5. Laiduotojui ir / arba kitam Užtikrinimo priemonės pateikėjui ir / arba savininkui; 
15.1.6. Kredito gavėjo akcininkams / dalininkams ir / arba patronuojančiai ir / arba dukterinėms 

bendrovėms; 
15.1.7. numatomam Banko teisių ir / arba pareigų perėmėjui, investuotojui, verslo partneriui ar turto 

įgijėjui ir / arba Banką patronuojančiai ir dukterinėms bendrovėms, taip pat jų dukterinėms 
bendrovėms bei jų visų padaliniams. Bankas taip pat turi teisę, su kuria Kredito gavėjas sutinka 
ir suteikia Bankui, gauti tokio pobūdžio informaciją iš šių bendrovių; 

15.1.8. asmenims, teikiantiems Bankui paslaugas, susijusias su Sutartimi. 
 
15.2. Jeigu Kredito gavėjas praleis mokėtinų įmokų terminus daugiau nei 30 (trisdešimt) dienų, Bankas turės 

teisę be atskiro Kredito gavėjo sutikimo paskelbti viešai ar perduoti tretiesiems asmenims informaciją apie 
Sutarties sąlygas, Kredito gavėją ir nevykdomas prievoles Bankui. 

15.3. Asmens duomenis Bankas tvarko vadovaudamasis Banko patvirtintomis Asmens duomenų tvarkymo 
taisyklėmis, su kuriomis galima susipažinti Banko interneto puslapyje www.smebank.lt. Bankas turi teisę 
perduoti asmens duomenis tretiesiems asmenims Sutartyje, Asmens duomenų tvarkymo taisyklėse ir 

http://www.smebank.lt/
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Banko Bendrosiose paslaugų teikimo sąlygose numatytais atvejais bei tvarka. 

16. TAIKOMA TEISĖ IR GINČŲ SPRENDIMAS 

16.1. Sutarčiai yra taikoma Lietuvos Respublikos teisė. 
16.2. Bankas ir Kredito gavėjas įsipareigoja visus su Sutartimi susijusius ginčus ir nesutarimus, įskaitant, bet 

neapsiribojant dėl Sutarties sudarymo, vykdymo, keitimo, pratęsimo, aiškinimo spręsti derybomis. 
Nepavykus taikiai susitarti, ginčas sprendžiamas Banko registruotos buveinės vietos teisme, taikant 
Lietuvos Respublikos teisę. 

17. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS 

17.1. Sutartis įsigalioja nuo Sutarties Specialiųjų sąlygų pasirašymo momento ir galioja iki visiško Kredito gavėjo 
įsipareigojimų pagal Sutartį tinkamo įvykdymo. 

17.2. Sutartį galima keisti ar papildyti tik Šalims raštiškai susitarus, išskyrus Sutartyje, Banko paslaugų teikimo 
sąlygose numatytus atvejus, kai Sutarties sąlygas nustato ar keičia Bankas vienašališkai.  

17.3. Kiekviena Sutarties sąlyga yra atskirtina ir atskira viena nuo kitos ir jeigu kuri nors sąlyga tampa 
negaliojanti, prieštaraujanti teisės aktų nuostatoms ar neįvykdoma, tai nedaro negaliojančiomis likusių 
Sutarties sąlygų. 

17.4. Tuo atveju, kai pakeitus ar priėmus Lietuvos Respublikos teisės aktus, kokia nors Sutarties nuostata 
prieštarauja teisės aktui, Bankas turi teisę vienašališkai pakeisti teisės aktams prieštaraujančias 
nuostatas į teisėtas. Apie Sutartyje atsiradusius pakeitimus ir papildymus Bankas nedelsiant, bet ne vėliau 
kaip per 15 dienų, praneša Kredito gavėjui. 

17.5. Kredito gavėjui nesutikus su Banko vienašališkais Sutarties pakeitimais, jis privalo per 15 kalendorinių 
dienų nuo Banko rašytinio pranešimo apie pakeitimus gavimo dienos sugrąžinti Bankui visą paimtą ir 
negrąžintą Kreditą, sumokėti palūkanas, baudas bei kitus Sutartyje numatytus mokėjimus iki visiško 
Kredito sugrąžinimo dienos ir atsisakyti Kredito limito. Nustatytu terminu Kredito gavėjui neatlikus 
nurodytų veiksmų laikoma, kad Kredito gavėjas su Banko vienašališkai pakeistomis Sutarties sąlygomis 
sutiko ir jas įsipareigoja vykdyti.  

17.6. Visi Sutarties papildymai ir pakeitimai turi tokią pačią teisinę galią kaip ir Sutartis ir yra neatskiriamos šios 
Sutarties dalys.  

17.7. Jeigu Sutartis yra surašyta lietuvių ir užsienio kalbomis, esant neatitikimams tarp Sutarties tekstų 
skirtingomis kalbomis ar kilus nesutarimams dėl Sutarties tekstų skirtingomis kalbomis supratimo, 
vadovaujamasi Sutarties tekstu lietuvių kalba. 

17.8. Visi su Sutartimi susiję Šalių pranešimai turi būti raštiški ir turi būti siunčiami Sutarties Specialiosiose 
sąlygose nurodytais Šalių adresais, arba tokiu adresu, kurį viena iš Sutarties Šalių pranešė kitai Sutarties 
Šaliai. Pranešimas taip pat gali būti išsiųstas Šaliai šioje Sutartyje nurodytu tos Šalies elektroninio pašto 
adresu (toks pranešimas laikomas įteiktu jo išsiuntimo elektroniniu paštu dieną). Informacija taip pat 
laikoma Banko tinkamai pateikta Kredito gavėjui, jei ji pateikiama Banko internetinės bankininkystės 
sistema.  

17.9. Apie visus Šalių adresų ir kitų rekvizitų pakitimus Bankas ir Kredito gavėjas turi nedelsiant raštu pranešti 
vienas kitam, bet ne vėliau kaip per 2 (dvi) Darbo dienas. 


